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1. Призначення

Паспорт на двері 
протипожежні  

2. Конструкція дверей

Полотно: два оцинкованих листа типу DX51D Z100 для більшої стійкості при нагріванні.
Завіси: прикручуються до полотна оцинкованими гвинтами М6 DIN 965.
Внутрішнє посилення: по периметру дверей для контрольованого розширення у разі пожежі. 
Ізоляція: кам’яна вата високої щільності Rockwool або Saint-Gobain завтовшки 51 мм.
Коробка: Ексклюзивний профіль, з розривом теплового містка та місцем для 
терморозширювального ущільнювача.
Торці полотна: два листа з’єднані між собою за допомогою двошарового шву.
Фарба: 100 мікрон епоксидно-поліефірної фарби для набагато більшої стійкості та довговічності. 
Різні нестандартні кольори RAL  (більше 40 відтінків).

Розміри: великий вибір стандартних розмірів та розмірів, виготовлених на замовлення.

Двері протипожежні призначені для заповнення стаціонарних прорізів у 
вогнестійких огороджувальних будівельних конструкціях для забезпечення 
вогнестійкості та/або димонепроникнення під час пожежі.
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FRAME Check that there are no elements that prevent the door from opening and 

that the frame-leaf distance is correct. 

FRAME / WALL JOINT Correct defective areas (gaps or cracks). 

LEAF Check surface damage (impacts, dents, etc .. . ) 

ACCESSORIES (IN CASE Improve possible defects in the seal. 
THERE WERE ANY) Clean the holes of the ventilation grille. 

SEALS Check that the seal adheres perfectly to the corresponding surface and 
replace it otherwise. 

HINGES Check spring tension and lubricate frequently. 

HANDLE The opening force according to UNE-EN 179: 2009 must be Fap <?ON. 

LOCK Check closing and movement of the latch. 

PUSHBUTTON Check the closing and lubricate mechanical parts. 
The opening force on the pushbutton according to UNE-EN 179: 2009 must 

ANTI-PANIC BARS The opening force on the bars according to UNE-EN 1125: 2009 
should be Fap <BON. 

GLASS PANEL Check that it is not damaged and that it fits perfectly 
in its position. 

ANTI-BURGLARY PIN Check their condition and operation and clean frequently. 

CHARACTERISTIC Check that printed information can be read and cleaned frequently. 
PLATE 

COMMENTS 

VERIFICATION DATE: SIGNATURE: 

USE and MAINTENANCE INSTRUCTIONS Technical Cata log 
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3. Комплектація

В стандартну комплектацію входить: 
- Дверна коробка;
- Дверне полотно;
- Вмонтований замок + ключі;
- Дверна ручка;
- Паспорт

4. Транспортування

Двері перевозять автомобільним, залізничним та водним транспортом, 
забезпечуючи їх цілісність і захист від атмосферного впливу згідно з "Правил 
перевозки вантажів".
Зберігання дверей повинно відбуватися в сухих провітрюємих приміщеннях 
на дерев′яних підкладках в вертикальному або горизонтальному 
положеннях.

Застереження:
Внесення змін до конструкції дверей забороняється. 
Можна встановлювати лише фурнітуру, надану або дозволену ASTURMADI 
DOORS S.L.
ASTURMADI DOORS S.L. не несе відповідальності за зміни, які були внесені 
без її дозволу.
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5. Інструкція з монтажу
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Паспорт на двері 
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6. Технічне обслуговуваня
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ПРОДАВЕЦЬ не надає гарантії на будь-яку поломку, збій або 
неефективність через неправильне встановлення, навмисне чи 
ненавмисне поводження, неналежне технічне обслуговування або з 
необережності кінцевого користувача.

Будь-який ремонт або заміна, виконана особою, яка не була прямо 
уповноважена ПРОДАВЦЕМ, призведе до скасування гарантії.

Щоб гарантійний термін вступив у силу, обидві сторони погоджуються, 
що сувора відповідність цим правилам використання та обслуговування 
є необхідною вимогою.

Крім того, ні ПРОДАВЕЦЬ, ні його співробітники чи агенти не несуть 
відповідальності  за помилки чи технічні зміни щодо розмірів. 
Відповідальність несе тільки ПОКУПЕЦЬ.

Затримка або відсутність оплати, навіть якщо вона часткова, анулює 
гарантію.

Гарантія не дає ЗАМОВНИКУ права призупинити або затримати 
узгоджені платежі.

Так само ПРОДАВЕЦЬ залишає за собою право призупинити дію 
гарантії, якщо:

1. маркування дверей видалене або затерте, або
2. продукт явно зазнав змін або несанкціонованого механічного

впливу.

Гарантія надається виключно безпосередньому клієнту ПРОДАВЦЯ. 
ПОКУПЦІ зобов'язуються перевірити товар одразу після його отримання.

Будь-який спір розглядатиметься іспанським судом у м. Авілес, Іспанія.

7. Гарантія на продукт

Незалежно від гарантійного терміну на явні чи приховані виробничі 
дефекти, на всі двері діє ДВОРІЧНА гарантія на пошкодження, яка 
набирає чинності після доставки або надання КЛІЄНТУ продукту.

Будь-яка претензія протягом цього періоду повинна бути повідомлена 
ПРОДАВЦЮ. Гарантія поширюється лише на ремонт або заміну 
виробничих дефектів. Ці дефекти повинні бути оцінені ПРОДАВЦЕМ.

Гарантія не поширюється на всі частини, що піддаються нормальному 
зносу внаслідок використання та атмосферних впливів, а також на 
елементи, які потенційно піддаються окисленню чи корозії, коли вони 
використовуються неналежним чином або не регулярно обслуговуються.



8

Паспорт на двері 
протипожежні  

ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН 

Покупець_____________________________________ 
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Строк гарантії    на замки та фурнітуру 12місяців  

Дата продажу __________   _________________________  200___ рік.     
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